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Jal Latin I (T:éda)
VERBS Translate each verb into Latin.
1. ycu(¢1ng)w1l¢ be searn,
2« ne has. Come
3. they are_fleeing
L. we had heard
o fhey willl be sent
6. he was being led
. 7¢'he has been carried
8. she will have been told
9, you{pl) are being loved
____:lOe you(pl) have heard | ~
11. ‘they will have been sent
. 12,'thcy have moved
-B. Fihd the ore verb that does not belong with the rest,.and wut its
o letter in the blank at the left.
— .L. A. monés B, vidés 'CJ venica L. moves
ey 4. fagit B. audit C. munit L. dormit
____33 portib® B. amEbs  C. laudibd L. geribd
ok, A;_laudas B. pueilas C. feminfs L. Litteras
o ”5?-Af pcrtibam B, scrIbam - C. amibam U. laudaban
?%_:-%52£;_éplit . B;.?onit C. ducit D, munit
f_GiVe'aféYHoﬁsis.df the vérb ggm, in the Znd person plural.

'?resent Terise

‘Imperfect Tense

A Future Tensé

'.Perfect Tense

':'Plunerfect Tenqe

'_ JFﬁ$ure Perxecp Terne6

. Tratislate the verb forms in the following sentences.

1,

‘We ought to'lové-bur country.

ﬁCﬁiiéfén’arefts be ceen, not heard.

. The Leader wanted the enlﬂiers'to bhe léd.

. Lead the soldiers 1nto bw‘tle, Marcus,

'Warn the people of Lne tuwn, frlendsﬂ

iHear ‘my words, son.,

, friend.

,Send'me the news




-3 - 0 atin I (Trad)

I?AFCheose-the form that makes the sentence grammatically correct.

1. Imperator in ”ﬁ;ﬂg;_vﬁﬁit, _ 4. castra B. caztris
2. Puéri. '”properavérunt, o h. silvae B. ad silvam
3;1;;_;_ ‘sig_n'um'de_d_it° -‘ | Ls nscté B,.In nbcte
_  §..Phella' . vulnerata est. 4. armico B. ab am303
“71 5ﬁ;vir; — pervéniét, Le Tratre B, cum fratre
Fé}{ﬁiiitgé 1n R suht. : E b oppidum B. oppidB
:"?. Iter';_;m;__iam facit. 4. duabus horis
SR o | B. duds hords
.V_S,.Praemiﬁm _ dedit. 4. puerd B, ad puefum
,9;}Terra'regis e ©8TL 4. magna B, magnam q
10, Milites __ pugmant. i ¢ladiis B. cum gladils
‘li; Mdrcus — similis est. 4. ad fratrem B, fratrl
ff12* PfincipEs fertds . f. 1audAti sunt B. lauddtus )
) . ’ : ’ ’ s ) 2g
‘l3a'“_ | ccheilium dedisti? 4. Guibus B. id quoswt
: .lg;.Feminae ' . £pactabant. 4. prdél:um B, ad proelium
,15; LanE§Srunt virum ___ interfectus cst. 4. guem B, qui

16. HIs ribus , dux pacem petivit. 4. cognitis B. cognitus

17;:Agricoiae';__; in agfis'laborént. 4. bonae B. boni
;_; lSpf%ﬁrbéri . inimiecl sunt. _ o. Romanis B, «d ROminis
| ﬂ;PéSt — véni@nt:praemia. o 4. vietoriam B. victoriﬁ_
Viris __ adsunt dlcit. o 4. quibus  B. qul’
fPuellde.métfe@ _ém_;_, '_' | A,_petit' B. ﬁpﬁunt
Vir' J p¢cun£am_d6 cet meus frater. .. Qﬁi .qdz )
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B.
..Praemium vir%, __ RémianSrum, dabunt. 4. dux B ¢
B.

il L ) o, : ! A . r' . ) -
% - dabitant in urbe imperator cepit. 4. gquam gu

~8ine __:__ non laetus ocst. Lir 4, amicTs Bl amdeBs
. Romani castra. . ____ . municbant, L, celoritate. B, cum:

ccleritate -

' o 27. é4ntonius __ tappelldtus estv. - . 4. heetis B. nostem
o2, vird vidgmus militde sunt. = «. qul  B. Quos
oy . | R

IV. CGive the comparative and supcerlative of ‘the following adjuctives:

'ffortis

miser

' penus

qucher

‘ma lus




<17'%+£at;n;ﬂprum' e Latin I_(Trad.)
”Study the following story well enough to answer the questions:

THE WOODEN HORSE

, Auxilib Helenae, quaa ex urbc Trojad exire jam deﬂldurabat GraecI
dolum paraverunt Ma gnuin equumn ligneum instruxerunt(drew up} in qua
"-numerum virdrum fortium celdvdrunt. Noctd ccterI GraecI equum in con-
V'Spectu(sight) Trojandrum reliquérunt et ad 1nsulam propinguam discess-
~Erunt. Unus ex comitibus, cujus nomen erat £inon, prope urbem gé cclavit
. Mane TrojanI ex urbe magnd cum gaudid exirunt et in castra Graecorum
~deserta convéndrunt. Equum spectaverunt. (1iY, qui dolum Graecorum non
senserunt hune, equum esse, in urbem equum trahere ddsIddrivdrunt, &liI
qul autem. gquum timuerunt, cum delére desiderqverunt Rex et maglstratus'
(officials) denique equum intrd murds urbis introdux8runt.
.7 . Deinde Laocoon, sacerdds, clamivit, "In equd latet dolus., Timed Grae-
T}fcos et dona ferentIs (especially when they are bringing gifts). Statin
. :Laocoon hastam in equum j¥cit. Subitd gutem dud serpentds ex marl ven~
ﬁﬁerunt et e;us duos £ilids interfécprunt

1. Who was hidden in the horse?

. What Greek hid himself near the city?

. When did the Trojans come lock at the horse?

2
3

_ N Who was Laoccoon?
. .

. By whom were Laocoon and his two sons killed?

;_6° What did Laocoon throw into the horse?

.ﬁFrom the story above, flnd and write an example of-

7_._”An (blative of Means

8. &n &blative of Manner

9. & Reflexive Pronoun

10, Two infinitives

”ullp'TﬁoVéﬁpositivéaff




